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User Manual

VEDA MASSAGE PILLOW



POINT VEDA massage pillow.

POINT VEDA massasjepute.

Kiitos, että ostit uuden POINT VEDA -hierontatyynyn.

Tak, fordi du har købt din nye POINT VEDA massagepude.

Tack för att du har köpt din nya POINT VEDA massagekudde.



3

4 - 15

16 - 27

28- 39

40 - 51

52- 63



4

IMPORTANT INSTRUCTIONS
READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Warning: This appliance is not a toy. Keep away from 
infants, babies and children.
This appliance can be used by children aged 8 years 
and older and persons with reduced physical, sensory 
or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they are supervised or have been 
instructed on the safe use of the appliance and 
understand the hazards involved. Children shall not 
play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be carried out by children 
without supervision.
Children under 8 years old are prohibited from using 
this product.
Do not use this appliance for more than 20 minutes. 
Do not fall asleep while using this appliance.
Pregnant women, infants, children, individuals with 
swollen or inflamed areas of the body, people 
su�ering from severe muscle or joint pain, and 
anyone using a pacemaker are not recommended to 
use this device.
Do not use this device if you have taken painkillers, 
sedatives, or consumed alcohol.
Close supervision is required when disabled or ill 
individuals operate this appliance.  

1.

2.

3.

4.
5.
6.

7.

8.
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Massage should be comfortable and pleasant, if you 
feel pain or discomfort, discontinue use and consult 
your doctor. 
Do not place the appliance near water, under direct 
sunlight or in excessive heat.
Do not use this product while performing precise 
tasks or driving.
Store this product out of the reach of children.
Do not scratch or puncture this product with sharp 
objects.
Do not disassemble the product's internal 
components, as this may cause damage.
This is a household electronic healthcare product, 
not a medical device, and is not intended for medical 
diagnosis or treatment.
Please use the included charging cable and a 
safety-compliant power adapter to ensure electrical 
safety.
Excessive use may cause discomfort or skin 
irritation.

9.

10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.
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Product Overview

①
②
③
④
⑤

Controller
Massage pillow
USB charging cable
USB-C charging port 
Removable fabric cover

1.

2.

3.

4.

Power button

Mode button

Intensity button

Heat button

① ④ ② ③ ⑤



CONTROLLER FUNCTIONS
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Massage mode: Mode 1 (green indicator light).
Massage intensity: Medium level (blue indicator 
light).
Heating function: Medium level (blue indicator light).

When you turn on the massage pillow, it defaults to the 
following settings:
 •
 •

 •

Power button

Use this button to turn the massage pillow on and 
o�.
To turn on the massage pillow, press the power 
button for 0.5 seconds. A single beep sounds, and 
the green power indicator lights up.
To turn o� the massage pillow, press the power 
button again for 0.5 seconds. Two consecutive beeps 
sound, the massage mechanism resets, and all indi-
cators turn o�.

 •

 •

Mode button

Press this button to cycle through the massage 
modes.
Mode 1 (default): Green indicator light .
Mode 2: Blue indicator light .
Mode 3: Red indicator light .
Pressing this button cycles through the modes in 
this order: Mode 1 → Mode 2 → Mode 3 → Mode 1.

 •
 •
 •
 •
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Intensity button

Press this button to cycle through the massage 
intensity levels. 
Low intensity: Green indicator light .
Medium intensity (default): Blue indicator light .
High intensity: Red indicator light .
Pressing this button cycles through the intensity 
levels in this order: Medium → High → Low → 
Medium.

 •
 •
 •
 •

Heat button

Press this button to adjust or turn o� the heating 
function.
Heating o�: No indicator light .
Low heat: Green indicator light .
Medium heat (default): Blue indicator light .
High heat: Red indicator light .
Pressing this button cycles through the heating 
settings in this order: Medium → High → Heating 
o� → Low → Medium.

 •
 •
 •
 •
 •

The massage pillow has an automatic timer. It turns o� 
automatically after 15 minutes of continuous use.

Auto-o� timer



Charging

Follow these steps to charge the massage pillow:

Adapter 5V/2A 
(not included)

USBUSB-C
Outlet

 •

First-time use: Fully charge the battery for 
approximately 4.5 hours before using the massage 
pillow for the first time.
Charging status: The red power indicator flashes 
during charging. The indicator turns solid green 
when the battery is fully charged.
Low battery: The power indicator flashes to show 
that the battery level is low.
Usage restriction: You cannot turn on or use the 
massage pillow while it is charging.
Temperature: The massage pillow and the power 
adapter may warm up slightly during charging. This 
is normal.

 •

 •

 •

 •

 •
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Important charging safety and status information:

Connect the USB-C charging cable to the USB-C 
charging port on the massage pillow.
Plug the other end of the cable into a certified 5V, 
2A USB power adapter (not included).
Plug the power adapter into a wall outlet.

1.

2.

3.
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Inspect the pillow: Check the massage pillow for any 
visible damage before use. Do not use the massage 
pillow if it is damaged.
Position the pillow: Place the massage pillow in a 
comfortable position against your body. (Note: Avoid 
putting your full body weight on the pillow to 
prevent damage).
Start the massage: Turn on the massage pillow 
using the power button. Select your preferred mode, 
intensity, and heat settings on the controller.
End the massage: Turn o� the massage pillow using 
the power button when you are finished. The 
massage pillow will also turn o� automatically after 
15 minute.

Operation

Cleaning the cover: You can remove the fabric cover 
for cleaning. The cover is machine washable at 30°C. 
Storage environment: Store the massage pillow in a 
clean, dry place. Keep it away from high humidity, 
high temperatures, and volatile gases.
Protection: Keep the massage pillow dry and clean. 
Do not place heavy items on top of it.
Do not attempt to open or disassemble the massage 
pillow. If the pillow malfunctions, contact qualified 
service professionals for repair.

Care and Maintenance

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.



Stop using the massage pillow immediately if you 
notice a burning smell, unstable power, or any other 
unusual behavior.

Hand wash the cover, or use a delicate machine wash 
cycle at a maximum temperature of 30 °C.
Use a mild liquid detergent. Do not use bleach or 
fabric softeners, as they can break down synthetic 
fibers.
Air dry the cover flat. Do not tumble dry, as the heat 
will shrink the fabric and make it impossible to zip 
back onto the massage pillow.
Do not iron or dry clean the cover.

Cover washing recommendations
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Troubleshooting
This section summarizes the most common problems 
you could encounter with the massage pillow. If you 
cannot solve a problem using the information below, 
stop using the massage pillow and contact the service 
center immediately.

5.

1.

2.

3.

4.



Problem

The massage pillow 
does not turn on or 
stops working

The massage pillow
stops suddenly 
during use

The massage pillow 
stops suddenly 
during use

The power indicator
does not light up 
during charging

The battery level 
is too low

The massage 
intensity is weak

The heating function 
does not warm up

Connect the USB-C 
charging cable and 
fully charge the battery

The 15-minute 
auto-o� timer 
has ended

The battery level is 
too low

The battery level is low

The heating function 
is turned o�

Press the heat button 
to turn the heating 
function on

The USB-C charging 
cable has poor contact, 
or the wall outlet has 
no power.

Connect the USB-C 
charging cable and 
fully charge the 
battery, then try again

Press the power 
button to turn the 
massage pillow back on

Connect the USB-C 
charging cable and 
fully charge the battery

Check that the USB-C 
charging cable is 
securely connected to 
the USB-C charging 
port and the power 
adapter. Ensure the 
wall outlet is active,
or try a di�erent outlet

Possible cause Solution
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Specifications:

Model: POVEDA
Input: DC 5V ⎓ 2A
Rated power: 10W
Battery: 2000mAh lithium battery
Power consumption: < 0.5 W (Standby)
The device enters standby mode when it is fully charged 
and the adapter is still connected.
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Battery Information

Battery Type: Rechargeable Li-ion Battery
Model Identification: 18650 (7.4V / 2000 mAh / 14.8 
Wh)
Battery Category: Portable Battery
Weight: Approx. 94.4 g
Nominal Voltage: 7.4 V
Rated Capacity: 2000 mAh / 14.8 Wh
Chemical System: Lithium Nickel Manganese Cobalt 
Oxide (NMC), Graphite
Hazardous Substances (Hg, Cd, Pb): 0% Mercury, 
Cadmium, or Lead
Other Hazardous Substances: None
Critical Raw Materials (>0.1%): Lithium, Cobalt, Nickel, 
Manganese, Graphite, Copper, Aluminium, Phosphorus
Extinguishing Agents: Water spray, CO2, dry powder, or 
dry sand
Manufacturer: XIAMEN XINYUAN ELECTRONIC 
TECHNOLOGY CO., LTD.
Address: Room C305, Jianye Building, Xiamen Torch 
(Xiang'an) Industrial Zone, Xiamen, China Postcode: 
361000
Origin: Made in China
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Notes for battery disposal

The batteries used with this product contain chemicals 
that are harmful to the environment. To preserve our 
environment, dispose of used batteries according to 
your local laws or regulations.
Do not dispose of batteries with normal household 
waste. For more information, please contact the local 
authority or your retailer where you purchased the 
product.

This symbol on the product or in the instructions means 
that yourelectrical and electronic equipment should be 
disposed at the end of itslife separately from your 
household waste. There is separate collectionsystems 
for recycling in the EU. For more information please 
contact thelocal authority or the retailer where you 
purchased the product.
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Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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VIKTIGE INSTRUKSJONER
LES OG TA VARE PÅ DISSE VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONENE

Advarsel: Dette apparatet er ikke et leketøy. Holdes 
unna spedbarn, babyer og barn.
Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 år og 
oppover og personer med reduserte fysiske, 
sensoriske eller mentale evner eller mangel på 
erfaring og kunnskap hvis de er under tilsyn eller har 
fått instruksjoner om sikker bruk av apparatet og 
forstår farene som er involvert. Barn skal ikke leke 
med apparatet. Rengjøring og brukervedlikehold skal 
ikke utføres av barn uten tilsyn.
Barn under 8 år har ikke lov til å bruke dette 
produktet.
Ikke bruk dette apparatet i mer enn 20 minutter. 
Ikke sovne mens du bruker dette apparatet.
Gravide kvinner, spedbarn, barn, personer med hovne 
eller betente områder på kroppen, personer som lider 
av alvorlige muskel- eller leddsmerter, og alle som 
bruker pacemaker, anbefales ikke å bruke dette 
apparatet.
Ikke bruk dette apparatet hvis du har tatt smertestil-
lende, beroligende midler eller drukket alkohol.
Nøye tilsyn er påkrevd når funksjonshemmede eller 
syke personer bruker dette apparatet.  

1.

2.

3.

4.
5.
6.

7.

8.
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Massasje skal være behagelig og deilig. Hvis du føler 
smerte eller ubehag, må du slutte å bruke apparatet 
og kontakte legen din. 
Ikke plasser apparatet i nærheten av vann, i direkte 
sollys eller i sterk varme.
Ikke bruk dette produktet mens du utfører 
presisjonsoppgaver eller kjører.
Oppbevar dette produktet utilgjengelig for barn.
Ikke skrap eller stikk hull på dette produktet med 
skarpe gjenstander.
Ikke demonter produktets interne komponenter, da 
dette kan forårsake skade.
Dette er et elektronisk helseprodukt til 
husholdningsbruk, ikke et medisinsk utstyr, og er 
ikke ment for medisinsk diagnose eller behandling.
Bruk den medfølgende ladekabelen og en 
sikkerhetsgodkjent strømadapter for å ivareta 
elektrisk sikkerhet.
Overdreven bruk kan forårsake ubehag eller 
hudirritasjon.

9.

10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.
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Produktoversikt

①
②
③
④
⑤

Kontroller
Massasjepute
USB-ladekabel
USB-C-ladeport 
Avtakbart sto�trekk

1.

2.

3.

4.

Strømknapp

Modusknapp

Intensitetsknapp

Varmeknapp

① ④ ② ③ ⑤



KONTROLLERFUNKSJONER
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Massasjemodus: Modus 1 (grønt indikatorlys).
Massasjeintensitet: Middels nivå (blått indikatorlys).
Varmefunksjon: Middels nivå (blått indikatorlys).

Når du slår på massasjeputen, bruker den følgende 
standardinnstillinger:
 •
 •
 •

Strømknapp

Bruk denne knappen til å slå massasjeputen av og 
på.
For å slå på massasjeputen, trykk på strømknappen i 
0,5 sekunder. Du hører ett enkelt pip, og den grønne 
strømindikatoren lyser.
For å slå av massasjeputen, trykk på strømknappen 
igjen i 0,5 sekunder. Du hører to pip etter hverandre, 
massasjemekanismen tilbakestilles, og alle 
indikatorer slukkes.

 •

 •

Modusknapp

Trykk på denne knappen for å veksle mellom 
massasjemodusene.
Modus 1 (standard): Grønt indikatorlys .
Modus 2: Blått indikatorlys .
Modus 3: Rødt indikatorlys .
Når du trykker på denne knappen, veksler du mellom 
modusene i denne rekkefølgen: Modus 1 → Modus 2 
→ Modus 3 → Modus 1.

 •
 •
 •
 •
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Intensitetsknapp

Trykk på denne knappen for å veksle mellom 
massasjeintensitetsnivåene. 
Lav intensitet: Grønt indikatorlys .
Middels intensitet (standard): Blått indikatorlys .
Høy intensitet: Rødt indikatorlys .
Når du trykker på denne knappen, veksler du mellom 
intensitetsnivåene i denne rekkefølgen: Middels → 
Høy → Lav → Middels.

 •
 •
 •
 •

Varmeknapp

Trykk på denne knappen for å justere eller slå av 
varmefunksjonen.
Varme av: Ikke noe indikatorlys .
Lav varme: Grønt indikatorlys .
Middels varme (standard): Blått indikatorlys .
Høy varme: Rødt indikatorlys .
Når du trykker på denne knappen, veksler du mellom 
varmeinnstillingene i denne rekkefølgen: Middels → 
Høy → Varme av → Lav → Middels.

 •
 •
 •
 •
 •

Massasjeputen har en automatisk timer. Den slår seg 
av automatisk etter 15 minutter med kontinuerlig bruk.

Automatisk timer



Lading

Følg disse trinnene for å lade massasjeputen:
Koble USB-C-ladekabelen til USB-C-ladeporten på    
massasjeputen.
Koble den andre enden av kabelen til en sertifisert 
5V, 2A USB-strømadapter (ikke inkludert).
Koble strømadapteren til en stikkontakt.

Adapter 5V/2A 
(ikke inkludert)

USBUSB-C
Stikkontakt

 •

Førstegangsbruk: Lad batteriet helt opp i ca. 4,5 
timer før du bruker massasjeputen for første gang.
Ladestatus: Den røde strømindikatoren blinker 
under lading. Indikatoren lyser grønt når batteriet er 
fulladet.
Lavt batterinivå: Strømindikatoren blinker for å vise 
at batterinivået er lavt.
Bruksbegrensning: Du kan ikke slå på eller bruke 
massasjeputen mens den lader.
Temperatur: Massasjeputen og strømadapteren kan 
bli litt varme under lading. Dette er normalt.

 •

 •

 •

 •

 •
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Viktig informasjon om ladesikkerhet og -status:

1.

2.

3.
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Inspiser puten: Kontroller massasjeputen for synlige 
skader før bruk. Ikke bruk massasjeputen hvis den er 
skadet.
Plasser puten: Plasser massasjeputen i en behagelig 
posisjon mot kroppen din. (Merk: Unngå å legge hele 
kroppsvekten din på puten for å forhindre skade).
Start massasjen: Slå på massasjeputen med 
strømknappen. Velg ønsket modus, intensitet og 
varmeinnstillinger på kontrollenheten.
Avslutt massasjen: Slå av massasjeputen med 
strømknappen når du er ferdig. Massasjeputen slår 
seg også av automatisk etter 15 minutter.

Bruk

Rengjøring av trekket: Du kan ta av sto�trekket for 
rengjøring. Trekket kan maskinvaskes på 30°C. 
Oppbevaring: Oppbevar massasjeputen på et rent og 
tørt sted. Hold den unna høy luftfuktighet, høye 
temperaturer og flyktige gasser.
Beskyttelse: Hold massasjeputen tørr og ren. Ikke 
plasser tunge gjenstander oppå den.
Ikke forsøk å åpne eller demontere massasjeputen. 
Hvis puten ikke fungerer som den skal, kontakt kval-
ifisert servicepersonell for reparasjon.

Stell og vedlikehold

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.



Slutt å bruke massasjeputen umiddelbart hvis du 
merker en brent lukt, ustabil strøm eller annen 
uvanlig oppførsel.

Håndvask trekket, eller bruk et skånsomt 
maskinvaskprogram på maksimalt 30 °C.
Bruk et mildt, flytende vaskemiddel. Ikke bruk 
blekemiddel eller tøymykner, da dette kan bryte ned 
syntetiske fibre.
Lufttørk trekket flatt. Må ikke tørkes i 
tørketrommel, da varmen vil krympe sto�et og gjøre 
det umulig å få det på massasjeputen igjen.
Trekket må ikke strykes eller renses kjemisk.

Anbefalinger for vask av trekket
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Feilsøking
Denne delen oppsummerer de vanligste problemene du 
kan støte på med massasjeputen. Hvis du ikke kan løse 
et problem ved hjelp av informasjonen nedenfor, må du 
slutte å bruke massasjeputen og kontakte 
servicesenteret umiddelbart.

5.

1.

2.

3.

4.



Problem

Massasjeputen slår 
seg ikke på eller 
slutter å virke

Massasjeputen 
stopper plutselig 
under bruk

Massasjeputen 
stopper plutselig 
under bruk

Strømindikatoren 
lyser ikke under 
lading

Batterinivået er for 
lavt

Massasjeintensite-
ten er svak

Varmefunksjonen 
blir ikke varm

Koble til USB-C-
ladekabelen og lad 
batteriet helt opp

Den automatiske 
avslåingstimeren på 
15 minutter er utløpt

Batterinivået er 
for lavt

Batterinivået er lavt

Varmefunksjonen er 
slått av

Trykk på varmeknappen 
for å slå på 
varmefunksjonen

USB-C-ladekabelen 
har dårlig kontakt, 
eller det er ikke strøm 
i stikkontakten

Koble til USB-C-
ladekabelen og lad 
batteriet helt opp, og 
prøv deretter på nytt

Trykk på strømknappen 
for å slå massasjeputen 
på igjen

Koble til USB-C-
ladekabelen og lad 
batteriet helt opp

Kontroller at USB-C-
ladekabelen er koblet 
godt til USB-C-
ladeporten og 
strømadapteren. Sørg 
for at stikkontakten er 
aktiv, eller prøv en 
annen stikkontakt

Mulig årsak Løsning
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Spesifikasjoner:
Modell: POVEDA
Inngang: DC 5V ⎓ 2A
Nominell e�ekt: 10W
Batteri: 2000mAh litiumbatteri
Strømforbruk: < 0,5 W (Standby)
Enheten går i standbymodus når den er fulladet og 
adapteren fortsatt er tilkoblet.
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Batteriinformasjon

Batteritype: Oppladbart Li-ion-batteri
Modellidentifikasjon: 18650 (7,4 V / 2000 mAh / 14,8 
Wh)
Batterikategori: Bærbart batteri
Vekt: Ca. 94,4 g
Nominell spenning: 7,4 V
Nominell kapasitet: 2000 mAh / 14,8 Wh
Kjemisk system: Litium-nikkel-mangan-koboltoksid 
(NMC), grafitt
Farlige sto�er (Hg, Cd, Pb): 0 % kvikksølv, kadmium 
eller bly
Andre farlige sto�er: Ingen
Kritiske råmaterialer (>0,1 %): Litium, kobolt, nikkel, 
mangan, grafitt, kobber, aluminium, fosfor
Slokkemidler: Vannspray, CO2, pulver eller tørr sand
Produsent: XIAMEN XINYUAN ELECTRONIC TECHNOL-
OGY CO., LTD.
Adresse: Room C305, Jianye Building, Xiamen Torch 
(Xiang'an) Industrial Zone, Xiamen, Kina Postnummer: 
361000
Opprinnelse: Laget i Kina
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Merknader om avhending av batterier

Batteriene som brukes med dette produktet, innehold-
er miljøskadelige kjemikalier. For å ta vare på miljøet 
må brukte batterier avhendes i samsvar med lokale 
lover og forskrifter.
Ikke kast batterier sammen med vanlig restavfall fra 
husholdningen. Du får nærmere informasjon ved å 
kontakte lokale myndigheter eller forhandleren du 
kjøpte produktet hos.

Dette symbolet på produktet eller i bruksanvisningen 
betyr at ditt elektriske og elektroniske utstyr skal 
kastes ved slutten av sin levetid, separat fra hushold-
ningsavfallet. Det finnes separate innsamlings- syste-
mer for resirkulering i EU. For mer informasjon, kontakt 
lokale myndigheter eller forhandleren der du kjøpte 
produktet.
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Power International AS,
Postboks 523, N-1471 Lørenskog, Norge

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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TÄRKEITÄ OHJEITA
LUE JA SÄILYTÄ NÄMÄ TÄRKEÄT TURVALLISUUSOHJEET

Varoitus: Tämä laite ei ole lelu. Pidä poissa vauvojen 
ja lasten ulottuvilta.
Tätä laitetta voivat käyttää yli 8-vuotiaat lapset ja 
henkilöt, joiden fyysinen, aistillinen tai henkinen 
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemus-
ta tai tietoa laitteen käytöstä, jos heitä valvotaan tai 
heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta 
käytöstä ja he ymmärtävät siihen liittyvät vaarat. 
Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset eivät saa 
puhdistaa laitetta tai suorittaa sen huoltotoimenpit-
eitä ilman valvontaa.
Alle 8-vuotiaat lapset eivät saa käyttää tätä tuotet-
ta.
Älä käytä tätä laitetta yli 20 minuuttia. 
Älä nukahda, kun käytät tätä laitetta.
Tämän laitteen käyttöä ei suositella raskaana oleville 
naisille, vauvoille, lapsille, henkilöille, joilla on turvon-
neita tai tulehtuneita alueita kehossa, henkilöille, 
jotka kärsivät voimakkaasta lihas- tai nivelkivusta, 
tai kenellekään, jolla on sydämentahdistin.
Älä käytä tätä laitetta, jos olet ottanut särkylääk-
keitä, rauhoittavia lääkkeitä tai käyttänyt alkoholia.
Tarkka valvonta on tarpeen, kun vammaiset tai 
sairaat henkilöt käyttävät tätä laitetta. 

1.

2.

3.

4.
5.
6.

7.

8.
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Hieronnan tulee olla mukavaa ja miellyttävää. Jos 
tunnet kipua tai epämukavuutta, lopeta käyttö ja 
ota yhteys lääkäriin. 
Älä aseta laitetta veden lähelle, suoraan 
auringonpaisteeseen tai liialliseen kuumuuteen.
Älä käytä tätä tuotetta suorittaessasi tarkkuutta 
vaativia tehtäviä tai ajaessasi autoa.
Säilytä tämä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä naarmuta tai puhkaise tätä tuotetta terävillä 
esineillä.
Älä pura tuotteen sisäisiä osia, sillä se voi aiheuttaa 
vaurioita.
Tämä on kotitalouksille tarkoitettu elektroninen 
terveydenhoitotuote, ei lääkinnällinen laite, eikä sitä 
ole tarkoitettu lääketieteelliseen diagnoosiin tai 
hoitoon.
Käytä mukana toimitettua latauskaapelia ja 
turvallisuusvaatimukset täyttävää virta-adapteria 
sähköturvallisuuden varmistamiseksi.
Liiallinen käyttö voi aiheuttaa epämukavuutta tai 
ihoärsytystä.

9.

10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.
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Tuotteen esittely

①
②
③
④
⑤

Ohjain
Hierontatyyny
USB-latauskaapeli
USB-C-latausportti 
Irrotettava kangaspäällinen 

1.

2.

3.

4.

Virtapainike

Tilapainike

Voimakkuuspainike

Lämpöpainike

① ④ ② ③ ⑤



OHJAIMEN TOIMINNOT
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Hierontatila: Tila 1 (vihreä merkkivalo).
Hieronnan voimakkuus: Keskiteho (sininen 
merkkivalo).
Lämpötoiminto: Keskiteho (sininen merkkivalo).

Kun käynnistät hierontatyynyn, se käyttää 
oletusarvoisesti seuraavia asetuksia:
 •
 •

 •

Virtapainike

Tällä painikkeella voit käynnistää ja sammuttaa 
hierontatyynyn.
Käynnistä hierontatyyny painamalla virtapainiketta 
0,5 sekunnin ajan. Kuuluu yksi äänimerkki ja vihreä 
virran merkkivalo syttyy.
Sammuta hierontatyyny painamalla virtapainiketta 
uudelleen 0,5 sekunnin ajan. Kuuluu kaksi 
peräkkäistä äänimerkkiä, hierontamekanismi 
nollautuu ja kaikki merkkivalot sammuvat.

 •

 •

Tilapainike

Paina tätä painiketta selataksesi hierontatiloja.
Tila 1 (oletus): Vihreä merkkivalo .
Tila 2: Sininen merkkivalo .
Tila 3: Punainen merkkivalo .
Painike selaa tiloja tässä järjestyksessä: Tila 1 → Tila 
2 → Tila 3 → Tila 1.

 •
 •
 •
 •
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Voimakkuuspainike

Paina tätä painiketta selataksesi hieronnan voimak-
kuustasoja.
Matala voimakkuus: Vihreä merkkivalo .
Keskiteho (oletus): Sininen merkkivalo .
Korkea voimakkuus: Punainen merkkivalo .
Painike selaa voimakkuustasoja tässä järjestyksessä: 
Keskiteho → Korkea → Matala → Keskiteho.

 •
 •
 •
 •

Lämpöpainike

Paina tätä painiketta säätääksesi tai 
sammuttaaksesi lämpötoiminnon.
Lämpö pois päältä: Ei merkkivaloa .
Matala lämpö: Vihreä merkkivalo .
Keskiteho (oletus): Sininen merkkivalo .
Korkea lämpö: Punainen merkkivalo .
Painike selaa lämpöasetuksia tässä järjestyksessä: 
Keskiteho → Korkea → Lämpö pois päältä → 
Matala → Keskiteho.

 •
 •
 •
 •
 •

Hierontatyynyssä on automaattinen ajastin. Se 
sammuu automaattisesti 15 minuutin jatkuvan käytön 
jälkeen.

Automaattinen ajastin



Lataaminen

Lataa hierontatyyny noudattamalla seuraavia ohjeita:

Adapteri 5V/2A 
(ei sisälly toimitukseen)

USBUSB-C
Pistorasia

 •

Ensimmäinen käyttökerta: Lataa akku täyteen noin 
4,5 tunnin ajan ennen hierontatyynyn ensimmäistä 
käyttökertaa.
Latauksen tila: Punainen virran merkkivalo vilkkuu 
latauksen aikana. Merkkivalo muuttuu tasaisen 
vihreäksi, kun akku on ladattu täyteen.
Akku vähissä: Virran merkkivalo vilkkuu osoittaen, 
että akun varaus on vähissä.
Käyttörajoitus: Hierontatyynyä ei voi käynnistää tai 
käyttää latauksen aikana.
Lämpötila: Hierontatyyny ja virta-adapteri voivat 
lämmetä hieman latauksen aikana. Tämä on 
normaalia.

 •

 •

 •

 •

 •
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Tärkeitä latauksen turvallisuus- ja tilatietoja:

Liitä USB-C-latauskaapeli hierontatyynyn 
USB-C-latausporttiin.
Kytke kaapelin toinen pää sertifioituun 5 V, 2 A 
USB-virta-adapteriin (ei sisälly toimitukseen).
Kytke virta-adapteri pistorasiaan.

1.

2.

3.
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Tarkista tyyny: Tarkista hierontatyyny silmämääräis-
esti vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä 
hierontatyynyä, jos se on vaurioitunut.
Aseta tyyny paikalleen: Aseta hierontatyyny 
mukavaan asentoon kehoasi vasten. (Huom: Vältä 
asettamasta koko kehon painoasi tyynyn päälle 
vaurioiden välttämiseksi).
Aloita hieronta: Käynnistä hierontatyyny 
virtapainikkeesta. Valitse haluamasi tila, 
voimakkuus ja lämpöasetukset ohjaimesta.
Lopeta hieronta: Sammuta hierontatyyny virtapain-
ikkeesta, kun olet valmis. Hierontatyyny sammuu 
myös automaattisesti 15 minuutin kuluttua.

Käyttö

Päällisen puhdistus: Voit irrottaa kangaspäällisen 
puhdistusta varten. Päällinen on konepestävä 
30°C:ssa. 
Säilytysympäristö: Säilytä hierontatyynyä puhtaassa 
ja kuivassa paikassa. Pidä se poissa korkeasta 
ilmankosteudesta, korkeista lämpötiloista ja 
haihtuvista kaasuista.
Suojaus: Pidä hierontatyyny kuivana ja puhtaana. 
Älä aseta sen päälle raskaita esineitä.
Älä yritä avata tai purkaa hierontatyynyä. Jos 
tyynyssä ilmenee toimintahäiriö, ota yhteyttä 
valtuutettuun huoltoon korjausta varten.

Hoito ja huolto

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.



Lopeta hierontatyynyn käyttö välittömästi, jos 
havaitset palaneen hajua, epävakaata virransyöttöä 
tai muuta epätavallista toimintaa.

Pese päällinen käsin tai käytä hienopesuohjelmaa 
enintään 30 °C:n lämpötilassa.
Käytä mietoa nestemäistä pesuainetta. Älä käytä 
valkaisuainetta tai huuhteluainetta, sillä ne voivat 
vahingoittaa synteettisiä kuituja.
Kuivaa päällinen ilmavasti tasaisella alustalla. Älä 
rumpukuivaa, sillä kuumuus kutistaa kangasta, 
jolloin sitä on mahdotonta vetää vetoketjulla 
takaisin hierontatyynyn päälle.
Älä silitä tai kuivapese päällistä.

Päällisen pesuohjeet
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Vianmääritys
Tässä osiossa on yhteenveto yleisimmistä ongelmista, 
joita saatat kohdata hierontatyynyn kanssa. Jos et 
pysty ratkaisemaan ongelmaa alla olevien tietojen 
avulla, lopeta hierontatyynyn käyttö ja ota välittömästi 
yhteyttä huoltokeskukseen.

5.

1.

2.

3.

4.



Ongelma

Hierontatyyny ei 
käynnisty tai lakkaa 
toimimasta

Hierontatyyny 
pysähtyy äkillisesti 
käytön aikana

Hierontatyyny 
pysähtyy äkillisesti 
käytön aikana

Virran merkkivalo 
ei syty latauksen 
aikana

Akun varaus on liian 
alhainen

Hieronnan 
voimakkuus on 
heikko

Lämpötoiminto ei 
lämpene

Kytke USB-C-
latauskaapeli ja lataa 
akku täyteen

15 minuutin 
automaattinen 
sammutusajastin 
on päättynyt

Akun varaus on liian 
alhainen

Akun varaus on 
alhainen

Lämpötoiminto on 
kytketty pois päältä

Kytke lämpötoiminto 
päälle 
lämpöpainikkeesta

USB-C-latauskaapeli-
ssa on huono kosketus 
tai pistorasiassa ei 
ole virtaa

Kytke USB-C-
latauskaapeli ja lataa 
akku täyteen, yritä 
sitten uudelleen
Käynnistä 
hierontatyyny 
uudelleen 
virtapainikkeesta

Kytke USB-C-
latauskaapeli ja 
lataa akku täyteen

Tarkista, että USB-C-
latauskaapeli on 
liitetty kunnolla USB-
C-latausporttiin ja 
virta-adapteriin. 
Varmista, että 
pistorasiassa on virta, 
tai kokeile toista 
pistorasiaa

Mahdollinen syy Ratkaisu
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Tekniset tiedot:
Malli: POVEDA
Tulo: DC 5V ⎓ 2A
Nimellisteho: 10W
Akku: 2000mAh:n litiumakku
Virrankulutus: < 0,5 W (valmiustila)
Laite siirtyy valmiustilaan, kun se on ladattu täyteen ja 
virtalähteeseen on edelleen kytkettynä.
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Akun tiedot

Akkutyyppi: Ladattava litiumioniakku
Mallitunniste: 18650 (7,4 V / 2000 mAh / 14,8 Wh)
Akkuluokka: Kannettava akku
Paino: Noin 94,4 g
Nimellisjännite: 7,4 V
Nimelliskapasiteetti: 2000 mAh / 14,8 Wh
Kemiallinen järjestelmä: Litium-nikkeli-mangaani-
kobolttioksidi (NMC), grafiitti
Vaaralliset aineet (Hg, Cd, Pb): 0 % elohopeaa, 
kadmiumia tai lyijyä
Muut vaaralliset aineet: Ei ole
Kriittiset raaka-aineet (>0,1 %): Litium, koboltti, 
nikkeli, mangaani, grafiitti, kupari, alumiini, fosfori
Sammutusaineet: Vesisuihku, CO2, sammutusjauhe tai 
kuiva hiekka
Valmistaja: XIAMEN XINYUAN ELECTRONIC 
TECHNOLOGY CO., LTD.
Osoite: Room C305, Jianye Building, Xiamen Torch 
(Xiang'an) Industrial Zone, Xiamen, Kiina Postinumero: 
361000
Alkuperä: Valmistettu Kiinassa
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Tietoa paristojen hävittämisestä

Tässä tuotteessa käytetyt paristot sisältävät 
kemikaaleja, jotka ovat haitallisia ympäristölle. 
Ympäristömme säilyttämiseksi hävitä käytetyt paristot 
paikallisten lakien ja säädösten mukaisesti.
Älä hävitä paristoja normaalin talousjätteen mukana. 
Jos haluat lisätietoja, ota yhteys paikallisiin 
viranomaisiin tai tuotteen myyneeseen liikkeeseen.

Tämä tuotteessa tai ohjeissa oleva symboli tarkoittaa, 
että sähkö- ja elektroniikkalaitteet tulee hävittää 
niiden käyttöiän päätyttyä erillään kotitalousjätteestä. 
EU:ssa on erilliset keräys- järjestelmät kierrätystä 
varten. Lisätietoja saat paikallisilta viranomaisilta tai 
jälleenmyyjältä, jolta ostit tuotteen.
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Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norjassa:
https://www.power.no/kundeservice/
P: 21 00 40 00

Power Tanskassa:
https://www.power.dk/kundeservice/
P: 70 33 80 80

Punkt 1 Tanskassa:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
P: 70 70 17 07

Power Suomessa:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
P: 0305 0305

Power Ruotsissa:
https://www.power.se/kundservice/
P: 08 517 66 000
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VIGTIGE ANVISNINGER
LÆS OG GEM DISSE VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Advarsel: Dette apparat er ikke legetøj. Hold det væk 
fra spædbørn, babyer og børn.
Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og opefter 
og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller 
mentale evner eller manglende erfaring og viden, 
hvis de er under opsyn eller er blevet instrueret i 
sikker brug af apparatet og forstår de involverede 
farer. Børn må ikke lege med apparatet. Rengøring 
og brugervedligeholdelse må ikke udføres af børn 
uden opsyn.
Børn under 8 år må ikke bruge dette produkt.
Brug ikke dette apparat i mere end 20 minutter. 
Fald ikke i søvn, mens du bruger dette apparat.
Gravide kvinder, spædbørn, børn, personer med 
hævede eller betændte områder på kroppen, 
personer, der lider af alvorlige muskel- eller 
ledsmerter, og alle, der bruger en pacemaker, 
anbefales ikke at bruge denne enhed.
Brug ikke denne enhed, hvis du har taget 
smertestillende medicin, beroligende midler eller 
indtaget alkohol.
Nøje opsyn er påkrævet, når handicappede eller syge 
personer betjener dette apparat.  

1.

2.

3.
4.
5.
6.

7.

8.
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Massage skal være behagelig og rar. Hvis du føler 
smerte eller ubehag, skal du stoppe brugen og 
kontakte din læge. 
Placer ikke apparatet i nærheden af vand, i direkte 
sollys eller i overdreven varme.
Brug ikke dette produkt, mens du udfører 
præcisionsopgaver eller kører bil.
Opbevar dette produkt utilgængeligt for børn.
Undgå at ridse eller punktere dette produkt med 
skarpe genstande.
Skil ikke produktets interne komponenter ad, da 
dette kan forårsage skade.
Dette er et elektronisk sundhedsprodukt til hushold-
ningsbrug, ikke et medicinsk udstyr, og er ikke 
beregnet til medicinsk diagnose eller behandling.
Brug venligst det medfølgende opladerkabel og en 
sikkerhedsgodkendt strømadapter for at sikre 
elektrisk sikkerhed.
Overdreven brug kan forårsage ubehag eller 
hudirritation.

9.

10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.
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Produktoversigt

①
②
③
④
⑤

Controller
Massagepude
USB-opladerkabel
USB-C-opladningsport 
Aftageligt stofbetræk 

1.

2.

3.

4.

Tænd/sluk-knap

Tilstandsknap

Intensitetsknap

Varmeknap

① ④ ② ③ ⑤



CONTROLLERFUNKTIONER
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Massagetilstand: Tilstand 1 (grøn indikatorlampe).
Massageintensitet: Mellemniveau 
(blå indikatorlampe).
Varmefunktion: Mellemniveau (blå indikatorlampe).

Når du tænder for massagepuden, er den som standard 
indstillet til følgende:
 •
 •

 •

Tænd/sluk-knap

Brug denne knap til at tænde og slukke for 
massagepuden.
For at tænde massagepuden skal du trykke på 
tænd/sluk-knappen i 0,5 sekunder. Der lyder et 
enkelt bip, og den grønne strømindikator lyser.
For at slukke massagepuden skal du trykke på 
tænd/sluk-knappen igen i 0,5 sekunder. Der lyder to 
bip efter hinanden, massagemekanismen nulstilles, 
og alle indikatorer slukkes.

 •

 •

Tilstandsknap

Tryk på denne knap for at skifte mellem 
massagetilstandene.
Tilstand 1 (standard): Grøn indikatorlampe .
Tilstand 2: Blå indikatorlampe .
Tilstand 3: Rød indikatorlampe .
Når du trykker på denne knap, skiftes der mellem 
tilstandene i denne rækkefølge: Tilstand 1 → 
Tilstand 2 → Tilstand 3 → Tilstand 1.

 
•
 •
 •
 •
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Intensitetsknap

Tryk på denne knap for at skifte mellem 
massageintensitetsniveauerne .
Lav intensitet: Grøn indikatorlampe .
Mellem intensitet (standard): Blå indikatorlampe .
Høj intensitet: Rød indikatorlampe .
Når du trykker på denne knap, skiftes der mellem 
intensitetsniveauerne i denne rækkefølge: Mellem 
→ Høj → Lav → Mellem.

 •
 •
 •
 •

Varmeknap

Tryk på denne knap for at justere eller slukke for 
varmefunktionen.
Varme slukket: Ingen indikatorlampe .
Lav varme: Grøn indikatorlampe .
Mellem varme (standard): Blå indikatorlampe .
Høj varme: Rød indikatorlampe .
Når du trykker på denne knap, skiftes der mellem 
varmeindstillingerne i denne rækkefølge: Mellem → 
Høj → Varme slukket → Lav → Mellem.

 •
 •
 •
 •
 •

Massagepuden har en automatisk timer. Den slukker 
automatisk efter 15 minutters uafbrudt brug.

Automatisk slukningstimer



Opladning

Følg disse trin for at oplade massagepuden:

Adapter 5 V/2 A
 (medfølger ikke)

USBUSB-C
Stikkontakt

 •

Første gangs brug: Oplad batteriet helt i cirka 4,5 
timer, før du bruger massagepuden for første gang.
Opladningsstatus: Den røde strømindikator blinker 
under opladning. Indikatoren lyser konstant grønt, 
når batteriet er fuldt opladet.
Lavt batteriniveau: Strømindikatoren blinker for at 
vise, at batteriniveauet er lavt.
Begrænsning af brug: Du kan ikke tænde eller bruge 
massagepuden, mens den oplades.
Temperatur: Massagepuden og strømadapteren kan 
blive lidt varme under opladning. Dette er normalt.

 •

 •

 •

 •

 •
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Vigtige oplysninger om opladningssikkerhed og status:

Tilslut USB-C-opladerkablet til USB-C-
opladningsporten på massagepuden.
Sæt den anden ende af kablet i en certificeret 5 V, 
2 A USB-strømadapter (medfølger ikke).
Sæt strømadapteren i en stikkontakt.

1.

2.

3.
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Efterse puden: Kontrollér massagepuden for synlige 
skader før brug. Brug ikke massagepuden, hvis den 
er beskadiget.
Placer puden: Placer massagepuden i en behagelig 
position mod din krop. (Bemærk: Undgå at lægge 
hele din kropsvægt på puden for at forhindre 
skader).
Start massagen: Tænd for massagepuden med 
tænd/sluk-knappen. Vælg din foretrukne tilstand, 
intensitet og varmeindstillinger på controlleren.
Afslut massagen: Sluk for massagepuden med 
tænd/sluk-knappen, når du er færdig. 
Massagepuden slukker også automatisk efter 15 
minutter.

Betjening

Rengøring af betrækket: Du kan �erne 
stofbetrækket for at rengøre det. Betrækket kan 
maskinvaskes ved 30°C. 
Opbevaringsmiljø: Opbevar massagepuden på et 
rent, tørt sted. Hold den væk fra høj luftfugtighed, 
høje temperaturer og flygtige gasser.
Beskyttelse: Hold massagepuden tør og ren. Anbring 
ikke tunge genstande oven på den.
Forsøg ikke at åbne eller adskille massagepuden. 
Hvis puden ikke fungerer korrekt, skal du kontakte 
kvalificerede serviceteknikere for reparation.

Pleje og vedligeholdelse  

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.



Stop brugen af massagepuden øjeblikkeligt, hvis du 
bemærker en brændt lugt, ustabil strøm eller anden 
usædvanlig adfærd.

Vask betrækket i hånden, eller brug en skånsom 
maskinvask ved en maksimal temperatur på 30 °C.
Brug et mildt flydende vaskemiddel. Brug ikke 
blegemiddel eller skyllemiddel, da de kan nedbryde 
syntetiske fibre.
Lufttør betrækket liggende fladt. Må ikke 
tørretumbles, da varmen vil krympe sto�et og gøre 
det umuligt at lyne det på massagepuden igen.
Betrækket må ikke stryges eller renses.

Anbefalinger til vask af betræk
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Fejlfinding
Dette afsnit opsummerer de mest almindelige 
problemer, du kan støde på med massagepuden. Hvis 
du ikke kan løse et problem ved hjælp af oplysningerne 
nedenfor, skal du stoppe med at bruge massagepuden 
og kontakte servicecenteret med det samme.

5.

1.

2.

3.

4.



Problem
Massagepuden 
tænder ikke eller 
holder op med at 
virke

Massagepuden 
stopper pludselig 
under brug

Massagepuden 
stopper pludselig 
under brug

Strømindikatoren 
lyser ikke under 
opladning

Batteriniveauet er for 
lavt

Massageintensite-
ten er svag

Varmefunktionen
 varmer ikke op

Tilslut USB-C-
opladerkablet, og 
oplad batteriet helt

Den 15-minutters 
automatiske 
slukningstimer er 
udløbet

Batteriniveauet er 
for lavt

Batteriniveauet er lavt

Varmefunktionen er 
slået fra

Tryk på varmeknappen 
for at tænde for 
varmefunktionen

USB-C-opladerkablet 
har dårlig kontakt, 
eller der er ingen strøm
i stikkontakten

Tilslut USB-C-
opladerkablet, og 
oplad batteriet helt, 
og prøv derefter igen

Tryk på tænd/sluk-
knappen for at tænde 
massagepuden igen

Tilslut USB-C-
opladerkablet, og 
oplad batteriet helt

Kontroller, at USB-C-
opladerkablet er 
korrekt tilsluttet USB-
C-opladningsporten og 
strømadapteren. Sørg 
for, at der er strøm i 
stikkontakten, eller 
prøv en anden 
stikkontakt

Mulig årsag Løsning
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Specifikationer:
Model: POVEDA
Indgang: DC 5V ⎓ 2A
Nominel e�ekt: 10W
Batteri: 2000mAh lithiumbatteri
Strømforbrug: < 0,5 W (Standby)
Enheden går i standbytilstand, når den er fuldt opladet, 
og adapteren stadig er tilsluttet.
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Batterioplysninger

Batteritype: Genopladeligt Li-ion-batteri
Modelidentifikation: 18650 (7,4V / 2000 mAh / 14,8 
Wh)
Batterikategori: Bærbart batteri
Vægt: Ca. 94,4 g
Nominel spænding: 7,4 V
Nominel kapacitet: 2000 mAh / 14,8 Wh
Kemisk system: Litium-nikkel-mangan-koboltoxid 
(NMC), grafit
Farlige sto�er (Hg, Cd, Pb): 0 % kviksølv, cadmium eller 
bly
Andre farlige sto�er: Ingen
Kritiske råmaterialer (>0,1 %): Litium, kobolt, nikkel, 
mangan, grafit, kobber, aluminium, fosfor
Slukningsmidler: Vandspray, CO2, pulver eller tørt sand
Producent: XIAMEN XINYUAN ELECTRONIC 
TECHNOLOGY CO., LTD.
Adresse: Room C305, Jianye Building, Xiamen Torch 
(Xiang'an) Industrial Zone, Xiamen, Kina Postnummer: 
361000
Oprindelse: Fremstillet i Kina



50

Bemærkninger vedrørende bortska�else af batterier

De batterier, der anvendes til dette produkt, indeholder 
kemikalier, som er skadelige for miljøet. For at beskytte 
miljøet skal brugte batterier bortska�es i henhold til de 
lokale love og regler. 
Smid aldrig batterier ud med det normale husholdning-
sa�ald. Kontakt de lokale myndigheder eller forhan-
dleren for yderligere oplysninger.

Dette symbol på produktet eller i vejledningen betyder, 
at dit elektriske og elektroniske udstyr skal bortska�es 
ved slutningen af dets levetid adskilt fra dit hushold-
ningsa�ald. Der findes separate indsamlingssystemer 
til genbrug i EU. For yderligere oplysninger bedes du 
kontakte de lokale myndigheder eller den forhandler, 
hvor du købte produktet.
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Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000
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VIKTIGA INSTRUKTIONER
LÄS OCH SPARA DESSA VIKTIGA SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Varning: Denna apparat är ingen leksak. Håll borta 
från spädbarn och barn.
Denna apparat kan användas av barn från 8 års ålder 
och personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller 
mental förmåga eller brist på erfarenhet och 
kunskap om de övervakas eller har fått instruktioner 
om säker användning av apparaten och förstår de 
risker som är involverade. Barn får inte leka med 
apparaten. Rengöring och användarunderhåll får inte 
utföras av barn utan övervakning.
Barn under 8 år får inte använda denna produkt.
Använd inte denna apparat i mer än 20 minuter. 
Somna inte när du använder denna apparat.
Gravida kvinnor, spädbarn, barn, personer med 
svullna eller inflammerade kroppsdelar, personer 
som lider av svår muskel- eller ledvärk och alla som 
använder en pacemaker rekommenderas inte att 
använda denna enhet.
Använd inte denna enhet om du har tagit smärtstil-
lande medel, lugnande medel eller druckit alkohol.
Noggrann övervakning krävs när personer med 
funktionsnedsättning eller sjukdom använder denna 
apparat. 

1.

2.

3.
4.
5.
6.

7.

8.
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Massagen ska vara bekväm och behaglig, om du 
känner smärta eller obehag, avbryt användningen 
och kontakta din läkare. 
Placera inte apparaten nära vatten, i direkt solljus 
eller i överdriven värme.
Använd inte denna produkt när du utför 
precisionsarbete eller kör bil.
Förvara denna produkt utom räckhåll för barn.
Repa eller punktera inte denna produkt med vassa 
föremål.
Montera inte isär produktens interna komponenter, 
eftersom det kan orsaka skada.
Detta är en elektronisk hälsovårdsprodukt för 
hemmabruk, inte en medicinsk utrustning, och är 
inte avsedd för medicinsk diagnos eller behandling.
Använd den medföljande laddningskabeln och en 
säkerhetsgodkänd nätadapter för att garantera 
elsäkerheten.
Överdriven användning kan orsaka obehag eller 
hudirritation.

9.

10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.
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Produktöversikt

①
②
③
④
⑤

Kontrollenhet
Massagekudde
USB-laddningskabel
USB-C-laddningsport 
Avtagbart tygöverdrag 

1.

2.

3.

4.

Strömknapp

Lägesknapp

Intensitetsknapp

Värmeknapp

① ④ ② ③ ⑤



KONTROLLENHETENS FUNKTIONER
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Massageläge: Läge 1 (grön indikatorlampa).
Massageintensitet: Medelnivå (blå indikatorlampa).
Värmefunktion: Medelnivå (blå indikatorlampa).

När du slår på massagekudden är följande 
standardinställningar aktiverade:
 •
 •
 •

Strömknapp

Använd den här knappen för att slå på och stänga 
av massagekudden.
Slå på massagekudden genom att trycka på 
strömknappen i 0,5 sekunder. Ett pip hörs och den 
gröna strömindikatorn tänds.
Stäng av massagekudden genom att trycka på 
strömknappen igen i 0,5 sekunder. Två pip i följd 
hörs, massagemekanismen återställs och alla 
indikatorer släcks.

 •

 •

Lägesknapp

Tryck på den här knappen för att växla mellan 
massagelägena.
Läge 1 (standard): Grön indikatorlampa .
Läge 2: Blå indikatorlampa .
Läge 3: Röd indikatorlampa .
När du trycker på knappen växlar du mellan lägena i 
följande ordning: Läge 1 → Läge 2 → Läge 3 → Läge 1.

 
•
 •
 •
 •
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Intensitetsknapp

Tryck på den här knappen för att växla mellan 
massageintensitetsnivåerna.
Låg intensitet: Grön indikatorlampa .
Medelintensitet (standard): Blå indikatorlampa .
Hög intensitet: Röd indikatorlampa .
När du trycker på knappen växlar du mellan 
intensitetsnivåerna i följande ordning: Medel → Hög 
→ Låg → Medel.

 •
 •
 •
 •

Värmeknapp

Tryck på den här knappen för att justera eller stänga 
av värmefunktionen.
Värme av: Ingen indikatorlampa .
Låg värme: Grön indikatorlampa .
Medelvärme (standard): Blå indikatorlampa .
Hög värme: Röd indikatorlampa .
När du trycker på knappen växlar du mellan 
värmeinställningarna i följande ordning: Medel → 
Hög → Värme av → Låg → Medel.

 •
 •
 •
 •
 •

Massagekudden har en automatisk timer. Den stängs 
av automatiskt efter 15 minuters kontinuerlig 
användning.

Automatisk avstängningstimer



Laddning

Följ dessa steg för att ladda massagekudden:

Adapter 5V/2A 
(medföljer ej)

USBUSB-C
Vägguttag

 •

Första användningen: Ladda batteriet helt i cirka 4,5 
timmar innan du använder massagekudden för 
första gången.
Laddningsstatus: Den röda strömindikatorn blinkar 
under laddning. Indikatorn lyser med ett fast grönt 
sken när batteriet är fulladdat.
Låg batterinivå: Strömindikatorn blinkar för att visa 
att batterinivån är låg.
Användningsbegränsning: Du kan inte slå på eller 
använda massagekudden medan den laddas.
Temperatur: Massagekudden och strömadaptern 
kan bli något varma under laddning. Detta är 
normalt.

 •

 
•

 •

 •

 •
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Viktig säkerhets- och statusinformation för laddning:

Anslut USB-C-laddningskabeln till USB-C-
laddningsporten på massagekudden.
Anslut den andra änden av kabeln till en certifi-
erad 5V, 2A USB-strömadapter (medföljer ej).
Anslut strömadaptern till ett vägguttag.

1.

2.

3.
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Inspektera kudden: Kontrollera massagekudden för 
synliga skador före användning. Använd inte 
massagekudden om den är skadad.
Placera kudden: Placera massagekudden i en 
bekväm position mot din kropp. (Obs: Undvik att 
lägga hela din kroppsvikt på kudden för att förhindra 
skador).
Starta massagen: Slå på massagekudden med 
strömknappen. Välj önskat läge, intensitet och 
värmeinställningar på kontrollenheten.
Avsluta massagen: Stäng av massagekudden med 
strömknappen när du är klar. Massagekudden 
stängs också av automatiskt efter 15 minuter.

Användning

Rengöring av överdraget: Du kan ta av tygöverdraget 
för rengöring. Överdraget kan maskintvättas i 30°C. 
Förvaringsmiljö: Förvara massagekudden på en ren 
och torr plats. Håll den borta från hög luftfuktighet, 
höga temperaturer och flyktiga gaser.
Skydd: Håll massagekudden torr och ren. Placera 
inte tunga föremål ovanpå den.
Försök inte öppna eller montera isär massagekud-
den. Om kudden inte fungerar korrekt, kontakta 
kvalificerad servicepersonal för reparation.

Skötsel och underhåll 

1.

2.

3.

4.

1.

2.

3.

4.



Sluta använda massagekudden omedelbart om du 
känner en bränd lukt, upplever instabil strömförsör-
jning eller märker av något annat ovanligt beteende.

Handtvätta överdraget eller använd ett skonsamt 
maskintvättprogram på högst 30 °C.
Använd ett milt, flytande tvättmedel. Använd inte 
blekmedel eller sköljmedel, eftersom de kan bryta 
ner syntetiska fibrer.
Låt överdraget plantorka. Torktumla inte, eftersom 
värmen gör att tyget krymper och gör det omöjligt 
att dra igen blixtlåset på massagekudden.
Stryk eller kemtvätta inte överdraget.

Tvättrekommendationer för överdraget
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Felsökning
Det här avsnittet sammanfattar de vanligaste proble-
men du kan stöta på med massagekudden. Om du inte 
kan lösa ett problem med hjälp av informationen 
nedan, sluta använda massagekudden och kontakta 
servicecentret omedelbart.

5.

1.

2.

3.

4.



Problem
Massagekudden 
startar inte eller 
slutar fungera

Massagekudden 
stannar plötsligt 
under användning

Massagekudden 
stannar plötsligt 
under användning

Strömindikatorn 
lyser inte under 
laddning

Batterinivån är för låg

Massagens 
intensitet är svag

Värmefunktionen 
blir inte varm

Anslut USB-C-
laddningskabeln och 
ladda batteriet helt

Den 15 minuter långa 
automatiska 
avstängningstimern 
har löpt ut

Batterinivån är för låg

Batterinivån är låg

Värmefunktionen är 
avstängd

Tryck på värmeknappen 
för att slå på 
värmefunktionen

USB-C-laddningskabeln
har dålig kontakt, eller 
så finns det ingen 
ström i vägguttaget

Anslut USB-C-
laddningskabeln och 
ladda batteriet helt, 
försök sedan igen

Tryck på strömknappen 
för att slå på 
massagekudden igen

Anslut USB-C-
laddningskabeln och 
ladda batteriet helt

Kontrollera att USB-C-
laddningskabeln är 
ordentligt ansluten till 
USB-C-laddningsporten 
och nätadaptern. Se till 
att vägguttaget är 
aktivt, eller prova ett 
annat uttag

Möjlig orsak Lösning
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Specifikationer:
Modell: POVEDA
Ine�ekt: DC 5V ⎓ 2A
Nominell e�ekt: 10W
Batteri: 2000 mAh litiumbatteri
Strömförbrukning: < 0,5 W (Standby)
Enheten går över i standbyläge när den är fulladdad 
och adaptern fortfarande är ansluten.
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Batteriinformation

Batterityp: Uppladdningsbart litiumjonbatteri
Modellidentifiering: 18650 (7,4 V / 2000 mAh / 14,8 
Wh)
Batterikategori: Bärbart batteri
Vikt: Cirka 94,4 g
Nominell spänning: 7,4 V
Nominell kapacitet: 2000 mAh / 14,8 Wh
Kemiskt system: Litium-nickel-mangan-koboltoxid 
(NMC), grafit
Farliga ämnen (Hg, Cd, Pb): 0 % kvicksilver, kadmium 
eller bly
Andra farliga ämnen: Inga
Kritiska råmaterial (>0,1 %): Litium, kobolt, nickel, 
mangan, grafit, koppar, aluminium, fosfor
Släckmedel: Vattenspray, CO2, pulver eller torr sand
Tillverkare: XIAMEN XINYUAN ELECTRONIC 
TECHNOLOGY CO., LTD.
Adress: Room C305, Jianye Building, Xiamen Torch 
(Xiang'an) Industrial Zone, Xiamen, Kina Postnummer: 
361000
Ursprung: Tillverkad i Kina
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Meddelande om kassering av batterier

Batteriet som används i denna produkt innehåller 
kemikalier som är skadliga för miljön.
För att skydda miljön, kasta använda batterier i 
enlighet med lokala lagar och bestämmelser.
Kasta inte batterierna i de vanliga hushållssoporna. För 
ytterligare information, kontakta din kommun eller din 
återförsäljare där du köpte produkten.

Denna symbol på produkten eller i instruktionerna bety-
der att din elektriska och elektroniska utrustning ska 
kasseras vid slutet av sin livslängd separat från ditt 
hushållsavfall. Det finns separata insamlings- system 
för återvinning inom EU. För mer information, kontakta 
den lokala myndigheten eller återförsäljaren där du 
köpte produkten.
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Power International AS,
PO Box 523, N-1471 Lørenskog, Norway

Power Norge:
https://www.power.no/kundeservice/
T: 21 00 40 00

Power Danmark:
https://www.power.dk/kundeservice/
T: 70 33 80 80

Punkt 1 Danmark:
https://www.punkt1.dk/kundeservice/
T: 70 70 17 07

Power Finland:
https://www.power.fi/tuki/asiakaspalvelu/
T: 0305 0305

Power Sverige:
https://www.power.se/kundservice/
T: 08 517 66 000




